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obeyed its generals, only from the fear of punishment, says, they obeyed indeed, sed ut qui mallent jussa Im-peratorum interpretari, quam exequi. For my own part, I disclaim such obedience.
You think, I find, that you do not understand Italian ; but I can tell you, that, like the Bourgeois Q-en-tilhomme, who spoke prose without knowing it,* you understand a great deal, though you do not know that you do; for, whoever understands French and Latin so well as you do, understands at least half the Italian language, and has very little occasion for a dictionary. And for the idioms, the phrases, and the delicacies of it, conversation and a little attention will teach them you, and that soon. Therefore, pray speak it in company, right or wrong, d, tort ou d, travers, as soon as ever you have got words enough to ask a common question, or give a common answer. If you can only say buon ffiorno, say it, instead of saying bon jour, I mean to every Italian; the answer to it will teach you more words, and, insensibly, you will be very soon master of that easy language. You are quite right in not neglecting your German for it, and in thinking that it will be of more use to you; it certainly will, in the course of your business: but Italian has its use too, and is an ornament into the bargain; there being many very polite and good authors in that language. The reason you assign for having hitherto met with none of my " swarms of Germans" in Italy, is a very solid one; and I can easily conceive that the expense necessary for a traveller must amount to a number of thalerSj groschen, and kreutz&rs, tremendous to a German fortune. However, you will find several at Borne,
* See the Bourgeois Genblhomme of Molifire (act ii. scene 6).